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What’s Included

Please ensure that you find these accessories with your BeatOrb package.

* Gemini BeatOrb

* USB-C Charging Cable
¢ User Manual
 Carabiner




PRECAUTIONS

PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS GIVEN IN THIS MANUAL
AND THOSE MARKED ON THE UNIT

This set has been designed and manufactured to assure personal safety.
Improper use can result in electric shock or fire hazard. The safeguards
incorporated in this unit will protect you if you observe the following
procedures for installation, use and servicing. This unit is fully transistorized
and does not contain any parts that can be repaired by the user.

WARNINGS
Fire and Electric Shock Hazard

1. Do not place any open flame sources, such as lighted candles, on or
near the apparatus.

2. Do not attempt to service the apparatus yourself.

3. Opening or removing covers may expose you to dangerous voltages or
other hazards and will void the manufacturer’s warranty.

4. To prevent risk of fire or electric shock, avoid overloading wall outlets,
extension cords, or integral convenience receptacles.

5. Lightning storms Unplug this apparatus during lightning storms.

6. Object and liquid entry: Never insert objects of any kind through the
openings of this apparatus, as it may touch dangerous voltage points or
short-circuit parts that could result in a fire or electric shock. Care should
be taken so that objects do not fall, and liquids are not spilled into the
apparatus through openings in the enclosure.




FEATURES

Introducing the Gemini BeatOrb Rugged Bluetooth Speaker - engineered
for adventure, built for impact. This ultra-portable powerhouse delivers
bold sound in a compact form, with a rugged exterior that’s ready for the

outdoors. Whether clipped to your backpack or perched on a desk, the
BeatOrb’s IPX7 weather-resistant design and shockproof housing keep
the music going wherever life takes you. With up to 12 hours of playtime,
TWS pairing, and a rugged waterproof design, it’s the perfect companion
for beach days, bike rides, or backyard hangs. Stay connected with
Bluetooth 5.3 and take calls hands-free with the built-in mic. The
BeatOrb isn’t just tough—it’s tuned to impress.

RUGGED DESIGN, READY FOR ADVENTURE
Shockproof housing and IPX7 water resistance keep the music going
through splashes, drops, and dust.

BOLD SOUND IN A COMPACT FRAME
Custom-tuned 45mm driver delivers crisp highs and punchy bass from a
palm-sized speaker.

BLUETOOTH 5.3 WITH TWS PAIRING
Stream wirelessly with low-latency Bluetooth and link two BeatOrb
speakers for immersive stereo sound.

UP TO 12 HOURS OF PLAYTIME
Built-in rechargeable battery keeps the party alive from sunrise to
sunset.

STATUS INDICATOR LED
Simple color-coded light shows Bluetooth pairing and charging
status—no flashy effects, just functional feedback.




PRODUCT OVERVIEW
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Action Function Description
Short press (1x) Volume -

Long press (2s) Previous song

Long press (2s) Power on / Power off

Pause / Play / Pick up call /
Hang up call

Protect call privacy / Reject
Short press (2x) incoming call / TWS connect /
TWS disconnect

Short press (3x) Disconnect Bluetooth
Short press (1x) Volume +
Long press (2s) Next song

Short press (1x)

— Indicator light

Type-C charging port




OPERATING INSTRUCTIONS

Power On/Off
Hold the Play button for 2 seconds to turn the speaker on or off.

Bluetooth Pairing

* After powering on, the speaker enters pairing mode automatically.
* Search for “Gemini BEATORB” on your device and connect.

* A voice prompt confirms successful pairing.

Playback Controls

« Play/Pause: Short press Power button

« Volume: Short press + / -

« Track Navigation: Long press + / - for next/previous track

TWS Mode

* Power on two BeatOrb speakers (not yet paired).

* Double-click Play button on both units to initiate TWS pairing.
* Voice prompt confirms connection.

« Master unit LED flashes; sub-unit LED stays solid.

Status LED Behavior

Bluetooth Pairing Blue Flashing

Bluetooth Connected Blue Solid

Charging Red Solid

Fully Charged LED Off

Low Battery Red Flashing

Call Handling

« Answer/Hang Up: Short press Play button

* Reject Call: Double press Play button

* Privacy Mode (Transfer call to phone): Double press Power button

Power Saving
If no device is connected within 10 minutes, the speaker powers off
automatically.

Charging Instructions

« Use a certified 5V/1A (or higher) adapter.

* Red LED indicates charging; LED turns off when fully charged.
* Avoid charging in extreme temperatures.
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TROUBLESHOOTING

Issue

Solution

Noise or dropouts

Ensure you're within 10m and avoid obstructions

Auto shut-off

Connect to Bluetooth within 10 minutes

Can't reconnect

Remove device from Bluetooth list and re-pair

Won’t power on

Charge for a few minutes or hold Power for
10-20s to reset

SPECIFICATIONS

Feature

Specification

Bluetooth Version 5.3

Battery Capacity 3.7V /1500mAh

Speaker Output 6W

Play Time

10-12 hours (at 50% volume)

Charging Time ~3 hours

Charging Input 5V == 0.8A

Dimensions

73 x 122 x 45 mm

Weight

206.5g * 50g

Safety & Storage Notes

* Use only certified adapters

* Charge monthly if unused

* Operating temp: 5°C-35°C

* Storage temp: -5°C to 35°C, RH < 70%




Responsible Party Name:
ICAD Holdings LLC

Company address:
458 Florida Grove Road
Perth Amboy, NJ, 08861 USA

Federal Communications Commission (FCC) Statement.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide Reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

Note: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference
caused by unauthorized modifications to this equipment. Such modifications
could void the user’s authority to operate the equipment.

RF exposure statement:

This device complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. The device is installed and operated without
restriction.

FCC ID: 2BRR7-BEATORB




LEGALITY & SAFETY

The device is not intended for use by people (including children) with reduced
physical, sensory or mental capacity. People who have not read the manual, unless
they have received an explanation from someone responsible for their safety,
should not use this unit. Children should be monitored to ensure that they do not
play with the device. The device should always be readily accessible. The device
should not be exposed to water. No objects filled with liquids, such as vases, shall
be placed on the device. Always leave a minimum distance of 10 cm around the
unit to ensure sufficient ventilation. Open flame sources, such as candles, should
not be placed on top of the device. The device is intended for use only in temperate
climates. At full volume, prolonged listening may damage your hearing and cause
temporary or permanent deafness, hearing drone, tinnitus, or hyperacusis. Listening
at high volume is not recommended. One hour per day is not recommended either.
Danger of explosion if battery is incorrectly replaced or not replaced by the same
type or equivalent. The battery should not be exposed to excessive heat such as
sunshine or fire. Different types of batteries, or new and used batteries, should not
be mixed. The battery must be installed according to its polarity. If the battery is
worn, it must be removed from the product. The battery must be disposed of safely.
Always use collection bins to protect the environment. The battery can only be
replaced by the maker of this product, the sales department, or a qualified person.
Switch the device off where the use of the device is not allowed or where there is
a risk of causing interference or danger - for example: on an aircraft, or near medical
equipment, fuel, chemicals or blasting sites. Check the current laws and regulations
regarding the use of this device in the areas where you drive. Do not handle the
device when driving. Concentrate fully on driving. All wireless devices are
susceptible to interference which may affect their performance. All our devices
conform to international/national standards and regulations, and we aim to limit
user exposure to electromagnetic fields. These standards and regulations were
adopted after the completion of extensive scientific research. This research
established no link between the use of the mobile headset and any adverse effects
on health if the device is used in accordance with standard practices. Only qualified
people are authorized to install or repair this product. Only use batteries, chargers
and other accessories which are compatible with this equipment. Do not connect
incompatible products. This equipment is not waterproof. Keep it dry. Keep your
device in a safe place, out of the reach of young children. The device contains small
parts which may present a choking hazard to kids.




WARRANTY AND REPAIR

All Gemini Sound products are designed and manufactured to the
highest standards in the industry. With proper care and maintenance,
your product will provide years of reliable service.

LIMITED WARRANTY

A. Gemini Sound guarantees its products to be free from defects in
materials and workmanship for one (1) year from the original purchase
date. Exceptions: Laser assemblies on CD Players, cartridges, and
crossfaders are covered for 90 days.

B. This limited warranty does not cover damage or failure caused by
abuse, misuse, abnormal use, faulty installation, improper maintenance or
any repairs other than those provided by an authorized Gemini Sound
Service Center.

C. There are no obligations of liability on the part of Gemini Sound for
consequential damages arising out of or in connection with the use or
performance of the product or other indirect damages with respect to
loss of property, revenues, of profit, or costs of removal, installation, or
reinstallation. All implied warranties for ICAD Holdings LLC, including
implied warranties for fitness, are limited in duration to one (1) year from
the original date of purchase, unless otherwise mandated by local
statutes.




RETURN/REPAIR

A. In the U.S.A,, please call our helpful Customer Service Representatives
at (732) 346-0061, and they will be happy to give you a Return
Authorization Number (RA#) and the address of an authorized service
center closest to you.

B. After receiving an RA#, include a copy of the original sales receipt,
with defective product and a description of the defect. Send by insured
freight to: Gemini Sound and use the address provided by your customer
service representative. Your RA# must be written on the outside of the
package, or processing will be delayed indefinitely!

C. Service covered under warranty will be paid for by Gemini Sound and
returned to you. For non-warrantied products, Gemini Sound will repair
your unit after payment is received. Repair charges do not include return
freight. Freight charges will be added to the repair charges.

D. On warranty service, you pay for shipping to ICAD Holdings LLC, we

pay for return shipping within the continental United States. Alaska,
Hawaii, Puerto Rico, Canada, Bahamas, and the Virgin Islands will be
charged for freight.

E. Please allow 2-3 weeks for the return of your product.

Under normal circumstances your product will spend no more than 10
working days at Gemini Sound. We are not responsible for shipping
times.




FUNCIONES

Presentamos el altavoz Bluetooth resistente Gemini BeatOrb, disefiado
para la aventura, construido para el impacto. Esta potencia ultraportatil
ofrece un sonido audaz en una forma compacta, con un exterior
resistente que esta listo para el exterior. Ya sea enganchado a tu mochila
o encaramado en un escritorio, el disefo resistente a la intemperie IPX7 y
la carcasa a prueba de golpes de BeatOrb mantienen la musica en
marcha dondequiera que la vida te lleve. Con hasta 12 horas de tiempo
de reproduccién, emparejamiento TWS y un disefio resistente al agua, es
el compafiero perfecto para dias de playa, paseos en bicicleta o paseos
en el patio trasero. Mantente conectado con Bluetooth 5.3 y recibe
llamadas con manos libres con el micréfono incorporado. El BeatOrb no
solo es resistente, sino que estd ajustado para impresionar.

DISENO ROBUSTO, LISTO PARA LA AVENTURA
La carcasa a prueba de golpes y la resistencia al agua IPX7 mantienen la
musica a través de salpicaduras, caidas y polvo.

SONIDO AUDAZ EN UN MARCO COMPACTO
El controlador de 45 mm ajustado a medida ofrece agudos nitidos y
graves contundentes desde un altavoz del tamafo de la palma de la
mano.

BLUETOOTH 5.3 CON EMPAREJAMIENTO TWS
Transmite de forma inaldmbrica con Bluetooth de baja latencia y vincula
dos altavoces BeatOrb para obtener un sonido estéreo envolvente.

HASTA 12 HORAS DE REPRODUCCION
La bateria recargable incorporada mantiene viva la fiesta desde el
amanecer hasta el atardecer.

LED INDICADOR DE ESTADO
Una simple luz codificada por colores muestra el estado de carga y
emparejamiento de Bluetooth, sin efectos llamativos, solo
retroalimentacién funcional.




DESCRIPCION GENERAL

~

Accién

Descripcion de la funcién

Pulsacién corta (1x)

Volumen-

Pulsacién larga (2s)

Cancidn anterior

Pulsacién larga (2s)

Encendido / Apagado

Pulsacién corta (1x)

Pausar / Reproducir / Contestar
llamada / Colgar llamada

Pulsacién corta (2x)

Proteger la privacidad de las llamadas /
Rechazar llamada entrante / Conexion
TWS / Desconexion TWS

Pulsacion corta (3x)

Desconectar Bluetooth

Pulsacién corta (1x)

Volumen +

Pulsacién larga (2s)

Siguiente cancién

Luz indicadora

Puerto de carga tipo C




INSTRUCCIONES

Encendido/apagado Mantén pulsado el botén de reproduccién durante 2
segundos para encender o apagar el altavoz.

Emparejamiento Bluetooth

« Después de encenderlo, el altavoz entra en modo de emparejamiento
automdticamente.

* Busque "Gemini BEATORB" en su dispositivo y conéctese.

* Un mensaje de voz confirma el emparejamiento exitoso.

Controles de reproduccién

* Reproducir/Pausar: Pulsacién corta del botén de encendido

* Volumen: Pulsacién corta + / -

* Nave ion de pistas: presi do + / - para la pista siguiente/anterior

Modo TWS

« Encienda dos altavoces BeatOrb (atiin no emparejados).

+ Haga doble clic en el botén Reproducir en ambas unidades para iniciar el
emparejamiento TWS.

« El mensaje de voz confirma la conexién.

« EI LED de la unidad maestra parpadea; El LED de la subunidad permanece fijo.

Estado Comportamiento del LED

Emparejamiento Bluetooth

Azul intermitente

Bluetooth conectado

Azul sélido

Carga

Rojo Fijo

Completamente cargado

LED apagado

Bateria baja Rojo intermitente

Manejo de llamadas

« Responder/Colgar: Pulsar brevemente el botén de Reproducir

* Rechazar llamada: Pulsar dos veces el botén de Reproducir

* Modo privado (Transferir lamada al teléfono): Pulsar dos veces el botéon de
Reproducir

Ahorro de energia
Si no se conecta ningun dispositivo en 10 minutos, el altavoz se apaga
automéaticamente.

Instrucciones de carga

« Utilice un adaptador certificado de 5 V/1 A (o superior).

« EI LED rojo indica cargando; El LED se apaga cuando esta completamente cargado.
« Evite cargar en temperaturas extremas.
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SOLUCION DE PROBLEMAS

Emitir Solucién

Asegurese de estar a menos de 10 m y evite
obstrucciones

Apagado automatico | Conéctate a Bluetooth en 10 minutos

No se puede Eliminar el dispositivo de la lista de Bluetooth y
volver a conectar volver a emparejarlo

Ruido o caidas

Cargue durante unos minutos o mantenga
No se enciende presionado el encendido durante 10 a 20
segundos para restablecer

CARACTERISTICAS TECNICAS

Caracteristica Especificacién

Versién Bluetooth 5.3

Capacidad de la bateria 3,7V /1500 mAh

Salida de altavoz 6w

Tiempo de juego 10-12 horas (al 50% del volumen)

Tiempo de carga ~3 horas

Entrada de carga 5V == 0.8A
Dimensiones 73 x 122 x 45 mm
Peso 206,59g*50g

Notas de seguridad y almacenamiento

« Utilice solo adaptadores certificados

« Cobrar mensualmente si no se usa

* Temperatura de funcionamiento: 5 °C - 35 °C

* Temperatura de almacenamiento: -5 °C a 35 °C, HR < 70%




FONCTIONNALITES

Voici le haut-parleur Bluetooth robuste Gemini BeatOrb - congu pour
I'aventure, congu pour I'impact. Cette centrale ultra-portable offre un son
audacieux dans un format compact, avec un extérieur robuste prét pour
I'extérieur. Qu'il soit accroché a votre sac a dos ou perché sur un bureau,
le BeatOrb est doté d'une résistance aux intempéries IPX7 et d'un boitier
résistant aux chocs pour que la musique continue partout ou la vie vous
meéne. Avec jusqu'a 12 heures d'autonomie, I'appariement TWS et une
conception robuste et étanche, c'est le compagnon idéal pour les
journées a la plage, les balades a vélo ou les accrochages dans le jardin.
Restez connecté avec Bluetooth 5.3 et prenez des appels en mains libres
grace au micro intégré. Le BeatOrb n’est pas seulement robuste, il est
congu pour impressionner.

CONCEPTION ROBUSTE, PRET POUR L'AVENTURE
Le boitier antichoc et la résistance a I'eau IPX7 permettent a la musique
de continuer a résister aux éclaboussures, aux chutes et a la poussiére.

UN SON AUDACIEUX DANS UN CADRE COMPACT
Le haut-parleur de 45 mm réglé sur mesure offre des aigus nets et des
basses percutantes a partir d'un haut-parleur de la taille d'une paume.

BLUETOOTH 5.3 AVEC APPAIRAGE TWS
Diffusez sans fil avec le Bluetooth a faible latence et associez deux
haut-parleurs BeatOrb pour un son stéréo immersif.

JUSQU'A 12 HEURES D'AUTONOMIE
La batterie rechargeable intégrée maintient la féte en vie du lever au
coucher du soleil.

INDICATEUR D'ETAT LED
Une simple lumiére a code couleur indique I'appairage Bluetooth et I'état
de charge - pas d'effets flashy, juste un retour fonctionnel.




APERCU DU PRODUIT

~

Action

Description de la fonction

Appui court (1x)

Volume-

Appui long (2 s)

Chanson précédente

Appui long (2 s)

Allumer / Eteindre

Appui court (1x)

Mettre en pause / Jouer / Répondre
a l'appel / Raccrocher I'appel

Appui court (2x)

Protéger la confidentialité des appels /
Rejeter I'appel entrant / Connexion
TWS / Déconnexion TWS

Appui court (3x)

Déconnecter Bluetooth

Appui court (1x)

Volume +

Appui long (2 s)

Chanson suivante

Voyant

Port de charge de type C




MODE D'EMPLOI

Marche/Arrét Mantén pulsado el botén de reproduccion durante 2 segundos
para encender o apagar el altavoz.

Couplage Bluetooth

« Apres la mise sous tension, I'enceinte passe automatiquement en mode d'appairage.
* Recherchez « Gemini BEATORB » sur votre appareil et connectez-vous.

« Une invite vocale confirme que I'appairage a réussi.

Commandes de lecture

« Lecture/Pause : appuyez briévement sur le bouton d'alimentation

* Volume : Appui court + / -

« Navigation de piste : Appuyez longuement sur + / - pour la piste
suivante/précédente

TWS Mode

* Allumez deux haut-parleurs BeatOrb (pas encore couplés).

* Haga doble clic en el botén Reproducir en ambas unidades para iniciar el
emparejamiento TWS.

« L'invite vocale confirme la connexion.

* La LED de I'unité principale clignote ; la LED de la sous-unité reste fixe.

Statut Comportement des LED
Couplage Bluetooth Bleu clignotant

Connecté Bluetooth Bleu fixe

Charge Rouge fixe

Entiérement chargé LED éteinte

Batterie faible Rouge clignotant

Gestion des appels

« Responder/Colgar: Pulsar brevemente el botén de Reproducir

* Rechazar llamada: Pulsar dos veces el botén de Reproducir

* Modo privado (Transferir llamada al teléfono): Pulsar dos veces el botén de
Reproducir

Economie d'énergie
Si aucun appareil n'est connecté dans les 10 minutes, le haut-parleur s'éteint
automatiquement.

Instructions de charge

« Utilisez un adaptateur certifié 5 V/1 A (ou supérieur).

« La LED rouge indique la charge ; La LED s'éteint lorsqu'elle est complétement
chargée.

« Evitez de charger a des températures extrémes.
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DEPANNAGE

Emettre Solution

Assurez-vous d'étre & moins de 10 m et
d'éviter les obstructions

Arrét automatique Connectez-vous au Bluetooth dans les 10 minutes

Impossible de se Supprimer I'appareil de la liste Bluetooth
reconnecter et le réappairer

Bruit ou décrochages

Chargez pendant quelques minutes ou
Ne s'allume pas maintenez I'alimentation pendant 10 a4 20
secondes pour réinitialiser

SPECIFICATIONS

Caractéristique Spécification
Bluetooth Version 5.3

Capacité de la batterie 3,7V /1500 mAh
Sortie haut-parleur 6 W

Temps de jeu 10 a 12 heures (a 50 % du volume)

Temps de charge ~3 heures

Entrée de charge 5V=08A
Taille 73 x 122 x 45 mm
Poids 206,59+509g

Remarques sur la sécurité et le stockage

« N'utilisez que des adaptateurs certifiés

« Facturation mensuelle si inutilisé

* Température de fonctionnement : 5 °C a 35 °C

* Température de stockage : -5°C a35°C,HR<70 %




FUNKTIONEN

Wir stellen den Gemini BeatOrb Rugged Bluetooth-Lautsprecher vor -
entwickelt fiir Abenteuer, gebaut fir Wirkung. Dieses ultra-portable
Kraftpaket liefert einen kréaftigen Klang in kompakter Form mit einem
robusten AuBeren, das fiir den AuBenbereich geeignet ist. Ob an deinem
Rucksack befestigt oder auf einem Schreibtisch sitzend, das wetterfeste
IPX7-Design und das stoBfeste Gehause des BeatOrb sorgen dafur, dass
die Musik Uberall dort lauft, wo das Leben dich hinfuhrt. Mit bis zu 12
Stunden Spielzeit, TWS-Kopplung und einem robusten, wasserdichten
Design ist er der perfekte Begleiter fiir Strandtage, Radtouren oder Hange
im Garten. Bleiben Sie mit Bluetooth 5.3 in Verbindung und nehmen Sie
mit dem integrierten Mikrofon freihandig Anrufe entgegen. Der BeatOrb
ist nicht nur robust - er ist darauf abgestimmt, zu beeindrucken.

ROBUSTES DESIGN, BEREIT FUR ABENTEUER
Das stoBfeste Gehduse und die IPX7-Wasserdichtigkeit halten die Musik
auch bei Spritzern, Stirzen und Staub am Laufen.

KRAFTIGER KLANG IN EINEM KOMPAKTEN RAHMEN
Der speziell abgestimmte 45-mm-Treiber liefert knackige Hohen und
druckvolle Basse aus einem handtellergroBen Lautsprecher.

BLUETOOTH 5.3 MIT TWS-KOPPLUNG
Streame kabellos mit Bluetooth mit geringer Latenz und verbinde zwei
BeatOrb-Lautsprecher fir einen beeindruckenden Stereoklang.

BIS ZU 12 STUNDEN SPIELZEIT
Der eingebaute Akku hélt die Party von Sonnenaufgang bis Sonnenunter-
gang am Leben.

LED ZUR STATUSANZEIGE
Einfaches, farbcodiertes Licht zeigt die Bluetooth-Kopplung und den
Ladestatus an - keine auffalligen Effekte, nur funktionales Feedback.




PRODUKTUBERSICHT

~

Aktion

Funktionsbeschreibung

Kurz driicken (1x)

Volumen-

Langes Driicken (2s)

Vorheriges Lied

Langes Driicken (2s)

Ein- / Ausschalten

Kurz driicken (1x)

Pause / Wiedergabe / Anruf
annehmen / Anruf auflegen

Kurz driicken (2x)

Privatsphére schiitzen / Eingehenden
Anruf ablehnen / TWS verbinden / TWS
trennen

Kurzes Driicken (3x)

Bluetooth trennen

Kurz driicken (1x)

Lautstérke +

Langes Driicken (2s)

Nachster Song

Kontrollleuchte

Typ-C-Ladeanschluss
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BEDIENUNGSANLEITUNG

Ein-/Ausschalten Halten Sie die Wiedergabetaste 2 Sekunden lang gedriickt, um
den Lautsprecher ein- oder auszuschalten.

Bluetooth-Kopplung

* Nach dem Einschalten wechselt der Lautsprecher automatisch in den Pairing-Modus.
 Suchen Sie auf Ihrem Gerédt nach "Gemini BEATORB" und stellen Sie eine
Verbindung her.

« Eine Sprachansage bestétigt die erfolgreiche Kopplung.

Steuerelemente fiir die Wiedergabe

* Wiedergabe/Pause: Kurzes Driicken der Ein- / Aus-Taste

 Lautstérke: Kurzes Driicken + / -

« Track-Navigation: Langes Driicken Sie + / - fir den nichsten/vorherigen Track

TWS-Modus

* Schalten Sie zwei BeatOrb-Lautsprecher ein (noch nicht gekoppelt).

« Doppelklicken Sie auf den Ein-/Ausschalter beider Gerite, um die
TWS-Kopplung zu starten.

* Die Sprachansage bestétigt die Verbindung.

* LED der Master-Einheit blinkt; Die LED der Untereinheit leuchtet durchgehend.

Status LED-Verhalten

Bluetooth-Kopplung

Blau blinkend

Bluetooth verbunden

Blau einfarbig

Aufladung

Rot Feststoff

Voll aufgeladen

LED aus

Schwache Batterie

Rotes Blinken

Anrufbearbeitung

« Anruf annehmen/auflegen: Wiedergabetaste kurz driicken
* Anruf ablehnen: Wiedergabetaste zweimal driicken
* Privatmodus (Anruf an das Telefon weiterleiten): Wiedergabetaste zweimal

driicken

Energieeinsparung

Wenn innerhalb von 10 Minuten kein Gerat angeschlossen wird, schaltet sich der

Lautsprecher automatisch aus.

Anweisungen zum Aufladen

« Verwenden Sie einen zertifizierten Adapter mit 5 V/1 A (oder héher).
* Rote LED ;eigt den Ladevorgang an; Die LED erlischt, wenn sie vollstéandig

aufgeladen ist.

* Vermeiden Sie das Aufladen bei extremen Temperaturen.




FEHLERBEHEBUNG

Ausstellen Loésung

Rauschen oder Stellen Sie sicher, dass Sie sich innerhalb von
Aussetzer 10 m befinden, und vermeiden Sie Hindernisse

Automatische Verbinden Sie sich innerhalb von 10 Minuten mit
Abschaltung Bluetooth
Verbindung kann

nicht wiederherg-
estellt werden

Gerat aus der Bluetooth-Liste entfernen
und erneut koppeln

Laden Sie das Gerat einige Minuten lang auf
oder halten Sie die Ein- / Aus-Taste 10-20
Sekunden lang gedriickt, um es zurlickzusetzen

Lasst sich nicht
einschalten

LEISTUNGSBESCHREIBUNG

Merkmal Spezifikation
Bluetooth-Ausfiihrung 5.3

Batteriekapazitat 3,7V /1500 mAh
Lautsprecher-Ausgang 6W

Spielzeit 10-12 Stunden (bei 50 % Lautstarke)
Ladezeit ~3 Stunden

Ladeeingang 5V=08A

Dimensionen 73 x 122 x 45 mm

Gewicht 206,59g*50g9g

Sicherheits- und Lagerhinweise

* Verwenden Sie nur zertifizierte Adapter

* Monatliche Aufladung, wenn nicht verwendet

* Betriebstemperatur: 5 °C-35 °C

* Lagertemperatur: -5 °C bis 35 °C, relative Luftfeuchtigkeit < 70 %




TRATTI SOMATICI

Ti presentiamo I'altoparlante Bluetooth robusto Gemini BeatOrb,
progettato per I'avventura, costruito per I'impatto. Questo concentrato di
potenza ultraportatile offre un suono audace in una forma compatta, con
un esterno robusto pronto per I'esterno. Che sia agganciato allo zaino o
appollaiato su una scrivania, il design IPX7 resistente agli agenti
atmosferici e I'alloggiamento antiurto di BeatOrb mantengono la musica
ovunque ti porti la vita. Con un massimo di 12 ore di riproduzione,
I'associazione TWS e un robusto design impermeabile, & il compagno
perfetto per le giornate in spiaggia, le gite in bicicletta o le uscite in
giardino. Rimani connesso con Bluetooth 5.3 e rispondi alle chiamate in
vivavoce con il microfono integrato. Il BeatOrb non & solo resistente, &
sintonizzato per stupire.

DESIGN ROBUSTO, PRONTO PER L'AVVENTURA
L'alloggiamento antiurto e la resistenza all’acqua IPX7 mantengono la
musica in movimento attraverso schizzi, cadute e polvere.

SUONO AUDACE IN UN TELAIO COMPATTO
Il driver da 45 mm personalizzato offre alti nitidi e bassi incisivi da un
altoparlante palmare.

BLUETOOTH 5.3 CON ACCOPPIAMENTO TWS
Trasmetti in streaming in modalita wireless con Bluetooth a bassa latenza
e collega due altoparlanti BeatOrb per un suono stereo coinvolgente.

FINO A 12 ORE DI RIPRODUZIONE
La batteria ricaricabile incorporata mantiene viva la festa dall'alba al
tramonto.

LED INDICATORE DI STATO
La semplice luce codificata a colori mostra I'associazione Bluetooth e lo
stato di carica, senza effetti appariscenti, solo feedback funzionale.




PANORAMICA DEL PRODOTTO

Azione

Descrizione della funzione

Pressione breve (1x)

Volume-

Pressione prolungata(2 secondi)

Canzone precedente

Pressione prolungata(2 secondi)

Accensione / Spegnimento

Pressione breve (1x)

Pausa / Riproduci / Rispondi alla
chiamata / Riaggancia la chiamata

Pressione breve (2x)

Proteggi la privacy delle chiamate /
Rifiuta chiamata in arrivo /
Connessione TWS / Disconnetti TWS

Pressione breve (3x)

Disconnetti il Bluetooth

Pressione breve (1x)

Volume +

Pressione prolungata(2 secondi)

Prossima canzone

Spia

Porta di ricarica di tipo C




ISTRUZIONI
Accensione/spegnimento

Tenere premuto il pulsante Play per 2 secondi per accendere o spegnere
I'altoparlante.

Accoppiamento Bluetooth

* Dopo l'accensione, I'altoparlante entra automaticamente in modalita di
associazione.

* Cerca "Gemini BEATORB" sul tuo dispositivo e connettiti.

+ Un messaggio vocale conferma l'avvenuto accoppiamento.

Controlli di riproduzione

* Riproduci/Pausa: premere brevemente il pulsante di accensione

* Volume: Pressione breve + / -

« Navigazione della traccia: premere a lungo + / - per la traccia successiva/precedente

Modalita TWS

* Accendi due altoparlanti BeatOrb (non ancora accoppiati).

« Fare doppio clic sul pulsante Riproduci su entrambe le unita per avviare
I'associazione TWS.

« Il messaggio vocale conferma la connessione.

Il LED dell'unita master lampeggia; il LED dell'unita secondaria rimane fisso.

Stato C t dei LED

Accoppiamento Bluetooth Blu lampeggiante

Bluetooth connesso Blu Solido

Caricamento Rosso Solido
Completamente carico LED spento

Batteria scarica Rosso lampeggiante

Gestione delle chiamate

« Rispondi/Riaggancia: Premi brevemente il pulsante Play

« Rifiuta chiamata: Premi due volte il pulsante Play

* Modalita privacy (Trasferisci chiamata al telefono): Premi due volte il pulsante
Play

Risparmio energetico
Se non viene collegato alcun dispositivo entro 10 minuti, I'altoparlante si spegne
automaticamente.

Istruzioni per la ricarica

« Utilizzare un adattatore certificato da 5 V/1 A (o superiore).

« Il LED rosso indica la ricarica; Il LED si spegne quando & completamente carico.
« Evitare di caricare a temperature estreme.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Questione Soluzione

Rumore o Assicurati di essere entro 10 metri
interruzioni ed evita gli ostacoli

Spegnimento
automatico

Connettiti al Bluetooth entro 10 minuti

Impossibile Rimuovi il dispositivo dall’elenco
riconnettersi Bluetooth e riassocia

Caricare per alcuni minuti o tenere premuto

Non si accende Power per 10-20 secondi per ripristinare

INDICAZIONI

Caratteristica Specificazione

Versione Bluetooth 53

Capacita della batteria 3,7V /1500 mAh

Uscita altoparlante 6W

Tempo di gioco 10-12 ore (al 50% del volume)
Tempo di ricarica ~3 ore

Ingresso di ricarica 5V=08A

Dimensioni 73 x 122 x 45 mm
Peso 206,59g+509g

Note sulla sicurezza e la conservazione

« Utilizzare solo adattatori certificati

* Addebito mensile se non utilizzato

« Temperatura di esercizio: 5°C-35°C

« Temperatura di stoccaggio: da -5 °C a 35 °C, UR < 70%




FUNCTIES

Maak kennis met de Gemini BeatOrb Rugged Bluetooth-luidspreker -
ontworpen voor avontuur, gebouwd voor impact. Deze ultradraagbare
krachtpatser levert gedurfd geluid in een compacte vorm, met een
robuuste buitenkant die klaar is voor het buitenleven. Of je hem nu aan je
rugzak vastklikt of op een bureau zet, het IPX7-weerbestendige ontwerp
en de schokbestendige behuizing van de BeatOrb zorgen ervoor dat de
muziek blijft zitten, waar het leven je ook brengt. Met tot 12 uur speeltijd,
TWS-koppeling en een robuust waterdicht ontwerp is het de perfecte
metgezel voor stranddagen, fietstochten of hangplekken in de
achtertuin. Blijf verbonden met Bluetooth 5.3 en beantwoord handsfree
gesprekken met de ingebouwde microfoon. De BeatOrb is niet alleen
sterk, hij is ook afgestemd om indruk te maken.

ROBUUST ONTWERP, KLAAR VOOR AVONTUUR
Schokbestendige behuizing en IPX7-waterbestendigheid houden de
muziek gaande door spatten, druppels en stof.

GEDURFD GELUID IN EEN COMPACT FRAME
De op maat afgestelde driver van 45 mm levert heldere hoge tonen en
een krachtige bas uit een luidspreker ter grootte van een handpalm.

BLUETOOTH 5.3 MET TWS-KOPPELING
Stream draadloos met Bluetooth met lage latentie en koppel twee
BeatOrb-luidsprekers voor meeslepend stereogeluid.

TOT 12 UUR SPEELTIJD
Ingebouwde oplaadbare batterij houdt het feest levend van zonsopgang
tot zonsondergang.

STATUSINDICATOR LED
Eenvoudig kleurgecodeerd lampje geeft de Bluetooth-koppelings- en
oplaadstatus aan - geen flitsende effecten, alleen functionele feedback.




PRODUKTOVERZICHT

~

Actie

Functieomschrijving

Kort indrukken (1x)

Volume-

Lang indrukken (2s)

Vorig nummer

Lang indrukken (2s)

Aan/Uit

Kort indrukken (1x)

Pauzeren / Afspelen / Oproep
opnemen / Oproep ophangen

Kort indrukken (2x)

Bescherm de privacy van oproepen /
Weiger inkomende oproep / TWS-
verbinding / TWS-verbinding verbreken

Kort indrukken (3x)

Bluetooth verbreken

Kort indrukken (1x)

Volume +

Lang indrukken (2s)

Volgend nummer

Indicatielampje

Type-C oplaadpoort
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GEBRUIKSAANWIJZING
Aan/Uit

Tenere premuto il pulsante Play per 2 secondi per accendere o spegnere
I'altoparlante.

Bluetooth-koppeling

* Na het inschakelen gaat de luidspreker automatisch naar de koppelingsmodus.
* Zoek naar "Gemini BEATORB" op uw apparaat en maak verbinding.

* Een gesproken melding bevestigt dat de koppeling is gelukt.

Afspeelbesturingselementen

« Afspelen/pauzeren: Druk kort op de aan/uit-knop

« Volume: Kort indrukken + / -

« Tracknavigatie: Druk lang op + / - voor de volgende/vorige track

TWS-modus

* Schakel twee BeatOrb-luidsprekers in (nog niet gekoppeld).

« Fare doppio clic sul pulsante Riproduci su entrambe le unita per avviare
I'associazione TWS.

* Gesproken melding bevestigt de verbinding.

* De LED van de hoofdeenheid knippert; sub-unit LED blijft continu branden.

Status LED-gedrag
Bluetooth-koppeling Blauw knipperend
Bluetooth verbonden Blauw Effen

Opladen Rood Effen
Volledig opgeladen LED uit

Batterij bijna leeg Rood knipperend

Oproep afhandeling

« Rispondi/Riaggancia: Premi brevemente il pulsante Play

« Rifiuta chiamata: Premi due volte il pulsante Play

* Modalita privacy (Trasferisci chiamata al telefono): Premi due volte il pulsante Play

Energiebesparing
Als er binnen 10 minuten geen apparaat is aangesloten, wordt de luidspreker
automatisch uitgeschakeld.

Instructies voor opladen

« Gebruik een gecertificeerde adapter van 5V/1A (of hoger).

* Rode LED geeft opladen aan; LED gaat uit wanneer deze volledig is opgeladen.
* Vermijd opladen bij extreme temperaturen.
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PROBLEEMOPLOSSING

Uitgeven Oplossing

Zorg ervoor dat je binnen 10
meter bent en vermijd obstakels

Automatische Maak binnen 10 minuten verbinding
uitschakeling met Bluetooth

Lawaai of uitval

Kan niet opnieuw Verwijder het apparaat uit de
verbinding maken Bluetooth-lijst en koppel het opnieuw

Laad een paar minuten op of houd de stroom

Kan niet aangaan 10-20 seconden ingedrukt om te resetten

SPECIFICATIES

Gelaatstrek Specificatie

Bluetooth-versie 53

Batterij Capaciteit 3,7V /1500 mAh
Luidspreker uitgang 6W

Speeltijd 10-12 uur (bij 50% volume)
Oplaadtijd ~3 uur

Ingang opladen 5V=0,8A

Dimensies 73 x 122 x 45 mm
Gewicht 206,59g+509g

Veiligheid & Opslag Opmerkingen

* Gebruik alleen gecertificeerde adapters

+ Maandelijks opladen indien ongebruikt

« Bedrijfstemperatuur: 5°C-35°C

* Opslagtemperatuur: -5°C tot 35°C, RV < 70%
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At Gemini, our highest priority is making your experience unforgettable
Need help with setting up, troubleshooting, or looking for some tips?
We're here for you, Monday through Friday 9AM

WELCOME TO THE GEMINI FAMILY!

hello@geminisound.com 1-844-GEMINI9 www.geminisound.com
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@GeminiSoundHQ




